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Translator/Americans with Disabilities Act (ADA) Accommodation Request Statement
Some public involvement notice templates contain the following translator/ADA accommodation request statement:
The event name will be conducted in English. If you need an interpreter or document translator because English is not your primary language or you have difficulty communicating effectively in English, one will be provided to you. If you have a disability and need assistance, special arrangements can be made to accommodate most needs. If you need interpretation or translation services or you are a person with a disability who requires an accommodation to attend and participate in [the event name], please contact contact name (PIO/or other appropriate contact), District or Division Name, at phone number with area code  no later than 4 p.m. CT, [specific date that is at least three business days before the event]. Please be aware that advance notice is required as some services and accommodations may require time for the Texas Department of Transportation to arrange.

Here is a Spanish translation of that statement:

El <event name> se llevará a cabo en inglés. Si usted necesita un intérprete o un traductor de documentos porque su idioma principal no es el inglés o tiene alguna dificultad para comunicarse eficazmente en inglés, se le proporcionará uno. Si usted tiene alguna discapacidad y necesita ayuda, se pueden hacer arreglos especiales para atender la mayoría de las necesidades. Si usted necesita servicios de interpretación o traducción o usted es una persona con alguna discapacidad que requiera una adaptación para asistir a y participar en <event name>, por favor póngase en contacto con <contact name (PIO/or other appropriate contact), District or Division Name>, al número <phone number with area code> a más tardar a las 4:00 p.m. hora central, <specific date that is at least three business days before the event>. Por favor sepa que es necesario dar aviso con anticipación, ya que algunos servicios y adaptaciones pueden requerir tiempo para que TxDOT los organice.

NEPA Assignment MOU Disclaimer 
For FHWA projects, the following NEPA assignment MOU disclosure is required to be included in public involvement notices:
The environmental review, consultation, and other actions required by applicable Federal environmental laws for this project are being, or have been, carried-out by TxDOT pursuant to 23 U.S.C. 327 and a Memorandum of Understanding dated December 9, 2019 and executed by FHWA and TxDOT.
Here is a Spanish version of that disclosure:
La revisión ambiental, consultas y otras acciones requeridas por las leyes ambientales federales aplicables para este proyecto, están siendo o han sido realizadas por TxDOT de conformidad con la Reglamentación 23, Sección 327 del Código de Estados Unidos y un Memorando de Entendimiento con fecha del 9 de diciembre de 2019, ejecutado por la FHWA (Administración Federal de Carreteras) y TxDOT.
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